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BRASSÓI LAPOK
POLITIKAI NAPILAP.

■x— Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Brassó, Kolostor-utcza 36. szám alatt.

EEÖFIKKTÉSI Díj:
Helyben házhoz hordva, vagy vidékre postán küldve: 

Egész évre 10 frt, fél évre 5 írt, negyed évre 2 frt 50 kr.
Egyes szám ára 4 kr., kapható : 

kiadóhivatalban, Gross G. Polánek és Friedmaun F. urak üzleteiben.

Felelős szerkeszt?

Dr. Vájná Gábor.

HIRDETÉSI Díj:
2 hasábos garmond-sot v. annak helye t-szeri hirdetésnél 12 kr. 
8 hasábos garmond-sor 8 kr Nagyobb és többször i hirdetésnél 
kedvezmény. Minden egyes hirdetmény után még külön 80 kr 

bélyeg-dij fizetendé.
Nyilttér sora 15 kr.

Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő,

Három hónap.
Brassó, márcz. 31.

Három hónappal ezelőtt a remény
ség duzzadó vitorlájával indult hivatá
sos útjára a Brassói Lapok mint 
politikai napilap. Formában és tarta
lomban egyaránt megifjodva került a 
közönség elé, hogy a nehéz viszonyok 
közepeit hiven és elszántan védje a 
magyarság ügyét. Merész vállalkozásá
ra nem indította egyéb, mint hogy a 
hazafiság szent érzéseinek mindennapos 
tolmácsa legyen s reményeiben nem 
biztatta más mint a brassói és vidéke- 
beli magyarság lelkes támogatása. 
Három hónap után azt hisszük nem di
csekvés konstatálnunk, hogy a Bras
sói Lapok minden sora a nemzet 
nagy érdekeinek szolgálatára Íródott ; 
hogy attól a magasztos küldetéstől, 
mely ez újságnak mint napilapnak lét
jogát megadta, soha egy pillanatra el 
nem távolodott. Pedig, haj ! de sok ál
matlan éjszakát virrasztottunk át hogy 
minden támadásra, mely fajunkat érte,

méltón adjuk meg a választ, de sok ár
mánynyal és irigységgel kellett meg- 
küzdenünk, hogy a Brassói Lapok 
iránt a közönségben mennél nagyobb 
rokonszenvet és érdeklődést ébresszünk !

Három hónap után örömmel kon
statáljuk, hogy a Brassói Lapok 
mint politikai napilap megtalálta az utat 
a közönség rokonszenvéhez. Mindjárt 
napilappá való alakulásakor az érdek
lődésnek olyan jelei mutatkoztak, me
lyek biztatóvá tették a jövőt. Viszont a 
Brassói Lapok, az ezernyi nehéz
ség dacára is megtett mindent, ami csak 
megtehető volt, hogy olvasói benne necsak 
hazafias érzésüknek szószólóját, hanem 
a napi események hű tükrét is lássák. 
Nemcsak vezérczikkeink voltak minden
kor alkalomszerűek, hanem hírrovatunkat 
is iparkodtunk mennél élénkebbé s 
mennél teljesebbé tenni. ígéretünkhöz 
képest, bár nehéz áldozatok árán, nap- 
ról-napra bő távirati tudósítá
sokat közöltünk, melyek a legújabb 
világeseményekről adtak számot.

Letelvén az első negyedév, a lel

kiismeret nyugalmával tekintünk vissza 
erre az időre s nyugodt öntudattal val- 
juk, hogy amit programmunkban Ígér
tünk, beváltottuk.

Az uj negyedév küszöbén erre a 
múltra hivatkozunk és a közönség ha
zafias érzésére apellálunk. A Bras
sói Lapok ügye, mint már annyi
szor hangsúlyoztuk, az egész magyar
ság ügye. Soha jelentősebb viszonyok 
nem tették kívánatossá egy politikai 
napilap áldozatkész támogatását, mint 
a mostaniak. A napilap elejtése any- 
nyi volna mint kigúnyolni céljainkat, 
sárba lökni tekintélyünket. Ezt pedig a 
brassói magyarság nem engedheti. Annak 
a buzgó érdeklődésnek, mely a B r a s s ó i 
Lapok iránt a múlt negyedév alkal
mával nyilvánult, most fokozó dnia 
kell. Független újság vagyunk, mely, 
amiképen csakis a magyarság s vele 
a brassói és vidékebeli közönség érdekeit 
támogatja, virágzását is csak ettől a 
közönségtől, a magyarságtól remélheti.

A Brassói Lapok ma még 
nem tart ott, hogy szilárd alapon áll—

A „Brassói Lapon“ tarczája.
Mikor én rablóvezér voltam 1

A „Brassói Lapok" eredeti tározója.
Az ötvenes évek elején Parisból Ná

polyba utaztam, hogy az Appenin hegység 
vadregényes vidékeiről néhány vázlatot ve
gyek föl. Velem volt Roger barátom is, a 
ki puszta műkedvelésből jött Olaszországba, 
hogy annak kincseit megismerje.

Nápolyban az Arany-szarv-fogadóba 
szálltunk, melynek tulajdonosnője egy meg
lehetősen csinos, ámbár már koros olasz nő 
volt. Kívüle még egy kamasz fiú volt a 
vendéglőben, de észrevettük, hogy gyakran 
napokig távol van . . .

Ez a fiú Beppó volt, Rozina asszony
nak a korcsmarosnénak fia.

Rozina asszonynyal gyakran beszél
gettünk. Épp a hegyek közé való kirándu
lásunk előestéjén is együtt ültünk a sön- 
tésben.

— Jesszusom I Önök a hegyekbe men
nek? — sipított a vendéglősnő.

— Úgy van, jó asszony!
— Ne kísértsék az Istent I
— Ugyan miért I
— Hát nem tudják?
— Talán emberevők laknak ott?

— Még annál is rosszabb !
— Ah, ah ! . . .
—• A gaz Tiepoló ! A bandita, a kit 

az Isten büntessen meg! félelmessé teszi a 
környéket!

— És a csendőrség ?
— Nem boldogul vele ! Olyan az mint 

az ördög! Eltűnik, mintha a föld nyelte 
volna el, mihelyt csendőrszagot érez ! Aztán 
gyilkol, rabol, gyújtogat. ..

— Nos Roger ? — szóltam utitár- 
samhoz.

— Felkeressük a banditát! — felelt 
Roger. Holnap kora reggel indulunk ... Te 
lefestheted őt . . .

A söntés sarkában Beppó horkolt, de 
e szókra fölkapta a fejét . . .

— Hát nem félnek az urak ? — kérdé 
álmosan.

— Éppen nem, barátom!
Rozina asszony még ijesztgetett ben

nünket egy kicsit, de két franczia nem en
gedi magát egyhamar elijeszteni egy ka
landtól. *

Másnap reggel tervszerint útnak indul
tunk . . . Széles kalábriai szalmakalapot tet
tünk a fejünkre, mely teljes árnyékot nyúj
tott az égető déli nap ellen.

Négy óráig barangoltunk a hegyek kö - 
zött, mig végre egy bámulatosan szép kilá
tást nyújtó hegytetőn megálltunk . . .

Velünk szemben ősi vadregényes lom
bok emelkedtek, melyet teljesen befutott a 
moha és a buja vadszőllő indája.

— Ezt lekapom! — szóltam Ro- 
gerhez.

— Elragadó táj, barátom 1 — felelt 
Roger. A szalon első diját kapod meg, ha 
ezt vissza tudod adni!

— Arra Tiepoló képével fogok pá
lyázni 1

— Ah igaz, hiszen Tiepolót keressük.
A gyönyörű vidék szemlélete közben 

egészen megfeledkeztünk a dologról 1...
— Majd ránk talál !
Én festettem . . . Roger letelepedett a 

fűbe s elővette a mandolint, melynek húrjait 
mesteri módon tudta kezelni.

— Ah, Tiepoló! Csak jönnél már ! — 
sóhajtottam föl.

— Parancsolja, hogy eléje vezes
sem ? — kérdé mögöttem egy mély basz- 
szus hang.

Felugrottam . . . Szálas fiatal ember 
állott előttem, az olasz legények fantasztikus 
zsinoros öltönyében.

— Hogy tetszett mondani ? —- kérdém.
— Elvezetem önököt Tiepolóhoz I — 

felelt a legény. — Tiepoló meghívja önöket 
ebédre !

— Ah, ez pompás !
— Az udvarias meghívást elfogadjuk! 

— vágott közbe Roger.
— Akkor kövessenek!

(Vége köv.)
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hatna. A nagy munkához, melyet nap 
nap után végeznünk kell, hogy nemzeti 
érdekeinkért síkra szálljunk, a lap ek- 
zisztenciájának biztonsága szükséges. 
Ez ma még nincs meg, de csak a ma
gyarságon áll, hogy meglegyen. E lap 
támogatása, szellemileg és anyagilag, 
hazafias kötelesség, melynek teljesíté
sére mindenkit kérünk, akinek csak 
módjában van. A zászló kezünkben van, 
sorakozzék köréje az egész magyarság, 
így leszünk erősek, így érhetjük el 
céljainkat. Mennél szilárdabban áll a 
Brassói Lapok, annál inkább erő
södik nemzetiségünk ügye. Mi nem fo
gunk elcsüggedni, nem fogunk kifárad
ni. Lelkűnkben a tettvágy szenvedélye 
lobog, toliunkat a nemzeti állam esz
méje irányozza. Élni fogunk békében, 
ha lehet, harczolni fogunk a szenvedély 
tüzével, ha kell, de jogainkat föl nem 
adjuk. A Brassói Lapoknak hi
vatása. van, dolgozni fog a jövőben 
is. Dolgozni kitartón és önzetlenül, 
hazafiasán és elszántan. V ajha méltá
nyolná e törekvést a közönség, mely 
egyedül biztosíthatja egy független 
újság jövőjét!

*

A napilap előfizetési ára helyben 
házhoz hordva, vagy vidékre postán 
küldve

egész évre ... 10 frt — kr., 
fél évre .... 5 frt — kr., 
negyed évre . . 2 frt 50 kr.,

Az előfizetési pénzek legczélsze- 
rübben a „Brassói Lapok“ kiadóhi
vatalába : Brassó, Kolostor-utcza 26 
sz. alá küldendők.

Belföld.
A király Budapesten. Ö felsége husvét 

első napján Budapestre érkezik, április 14-én 
— csütörtökön — azonban ismét visszatér 
Bécsbe. Április 28-án ismét Budapestre jön, 
hogy a delegáczió megnyitásán jelen legyen.

Április 11 a főrendiházban. A főren
diház közjogi és felirati bizottsága tegnap 
délelőtt tartott ülésében tárgyalta az 1848- 
diki törvények megünnepléséről szóló tör
vényjavaslatot és ennek kapcsán a királyhoz 
intézendő feliratot. A miniszterelnök felszó
lalása után a bizottság elfogadta a törvény 
és felirati javaslatot, valamint hozzájárult az 
országgyűlés együttes ülésének megtartása 
tárgyában hozott képviselőházi határozathoz.

A kiegyezési javaslatokat, a mint a 
bécsi Fremdenblatt jelenti, csak a húsvéti 
szünetek után, április 20-án vagy 21-én ter- 
lesztik a parlamentek elé.

Külföld,
A reichsrath keddi ülése csendesen in

dult meg és viharral végződött. A reichs- 
rathnak ezen a héten péntekig lesz ülése. 
Szombaton megkezdődik a húsvéti vakáczió. 
A kvótabizottság első ülése csütörtökön 
lesz.

Kréta ügye. Orosz, Franczia és Angol
ország megállapodtak abban, György hercze- 
get a porta és a szultán beleegyezése nélkül 
is megteszik Kréta kormányzójává. A nevezett 
hatalmasságok éppen előbbi elhatározásuk
ból kifolyólag valószínűleg megerősítik Krétán 
tartózkodó csapataikat.

Spanyol—amerikai viszonyok. A new- 
yorki és washingtoni táviratok majdnem egy
hangúlag konstatálják azt a nagy változást, 
mely a közvéleményben beálott. Senki sem 
hisz már a háborúban és mindenki dicséri 
Mac Kinley államférfim bölcseségét. Spanyol- 
orseág hozzájárul á Kubába tervezett ameri
kai segély-expediczió tervéhez.

Melyik a legczélszerübb vilá-

Brassó, márcz. 30.

(Folytatás.)

A világitógáz helyettesítésére kínálko
zik a v i z g á z, a mely újabban különösen 
Dellorok mérnök kitűnő szabadalma alapján 
igen olcsón előállítható, vizgöznak izzó 
szénre való behatása által. Már régóta is
mert s Amerikában sokat használt gáz ez, 
mely fömennyiségében Hydrogenböl és Szén- 
oxydból áll, mindkettő a fagáznak is lénye
ges alkatrészéi. Németországban szerzett ta
pasztalatok alapján, a legújabb szabadalmak 
szerint előállítva, nálunk is köbméterje 3 leg
följebb 6 krért előállítható. A vizgáz magára 
színtelenül ég s ez volt oka, hogy eddig in
kább csak mint fütögázt használták, de mi
óta az Auer féle lámpákban használják vilá
gításra is igen alkalmas. Sőt igy használva 
még jobbnak bizonyult, mint a régi világi
tógáz, mert az Auer harisnyát nem támadja 
meg s igy azok tovább tartanak el s magos 
hőmérséki lángja miatt fényesebben ég. 
Másrészről höfejlesztö hatása kisebb mint a 
világitógázé s ez zárt helyiségek megvilágítá
sára ismét csak előny. Daczára, hogy egy 
Auer lámpa kétszer annyi vizgázt fogyaszt, 
mint világitógázt mégis a vele való világítás 
sokkal olcsóbb.

Egy nálunk most használatban levő 
Auerer lámpa fogyaszt oránkint no m3 vilá
gitógázt á 19’42 krért s ad 50 gyertya erős
ségű fényt. Átszámítva azt egy esztendőre 
azaz 1000 használati órára a háló pótlásával 
együtt 21’36 frtba kerül, s igy gyertya órán
ként 0’043 krba. Ellenben egy Auer égő 
hasonló körülmények közt óránként 200 ms 
á 6 kr vizgázt fogyasztva ad 70 gyertya 
fényt és kerül évente 14’60 frtba, vagyis 
gyertya órája 0’020 krba. Ha nagyobb mér
tékben lesz fogyasztva úgy még árszállitás 
is előrelátható, vagy pedig kisebb csak 30
gyertya fénynyel biró Auer lámpákat 
mazva ezek évenként csak 8 forintba 
nének.

Általános használatát tekintve a 
teljesen megfelel a világitógáznak s

alkal- 
kerűl-

vizgáz 
nálunk

minden további átalakítás nélkül bevezet
hető, csak az égőket kellene megujjitani és 
kétszer akkora fogyasztásra berendezni.

A vizgáz ugyan igen mérges szénoxyd 
tartalmánál fogva, de a mi világitó gázunk 
is az ugyanazon okból. Ugyan nem tudok 
róla, hogy fagázunkat valaha elemezték 
volna, de általában a háromféle alkalmazás
ban levő gáznak szokott összetétele kö
vetkező :

fagáz kőszéngáz vizgáz
Nehéz világító 
Szénhydrogén ek 7% 8% ■-%
Mocsárgáz 35 “ 38 « 1 «
Hydrogen 32 « 44 « 49 “
Szénoxyd 26 « 6 « 45 “
Nitrogén --- a 4 « 5 ’

Veszélyes volt a vizgáz mérges volt a 
mert teliesen szagtalan s igy esetleges kiöm
lése késön észlelhető, de most szagositják a 
vizgázt Mercaptan és Carbylamimval két 
szerfölött átható, kellemetlen szagu testtel, 
úgy hogy a legkisebb gázkiömlés rögtön 
észrevehetővé válik. Most tehát alkalmazása 
e tekintetben is jó vezetékben veszélytelen, 
legfeljebb hálószobákba nem jó azt beve
zetni, mert esetleges kiömlés alvás közben 
szagos volta daczára talán igen későn ve- 
vödnék észre. A statistika különben aránylag 
sokkal kevesebb mérgezési esetet említ, mint 
a világitó gáznál.

A vizgáz is épugy, mint a fa vagy kö- 
széngáz levegővel keverve s meggyujtva 
robban, de itt előnyben van a vizgáz, mert 
csak akkor robban ha a levegöhez i8‘70 lesz 
keverve, mig a világitógáz már 10 százalék
nál felrobban. Ennélfogva a vizgáz, tehát 
kevésbé veszélyes, mint a világitógáz.

A fökülönbség vizgáz és fa vagy kö- 
széngáz között a nehéz, világitó képességgel 
biró szénhydrogenek (Acetylen) hiányában 
van és ez az oka, hogy szabad lángja nem 
világit s csak Auer lámpákban használható e 
czélra. De másrészről az előny számba is 
megy, mert ez okból jobban bírja ki a nyo
mást és hideget s kevesebb csapadékot ké
pez hosszú vezetékekben. Könnyebb fajsu- 
lyánál fogva erősebb a felfelé való nyomása 
és igy kisebb nyomás alatt terjed el a ve
zetékben, mint a világitógáz, mig az Acety- 
lenre nézve ép az ellenkező áll.

Végre térjünk át az electromos világí
tás megítélésére ugyanezen szempontok 
szerint. Leírásától eltekinthetünk, miután itt 
Brassóban már több helyen alkalmazásban 
van, tehát eléggé ismeretes. Lényegében 
teljesen eltérő az előbbiektől s kétségen kí
vül a legszebb, legkényelmesebb s legjobb 
világítás. Nem kísérik sem robbanási sem 

I mérgezési veszélyek s igy valódi luxusvilá- 
I gitás különösen mi az árát illeti, mert most 

még nagyon drága. Mindazok kik valamit 
I áldozhatnak vezessék be lakásaikba, mert ez 
I az egyedüli világítási mód, mely hálószo- 
I bákba is aggodalom nélkül bevezethető.

(Vége köv.)

Irodalom.

165 Hegedű átirat egy (soló) hegedűre 
jelent meg Greizinger Iván e téren már jó 
nevű zeneszerzőtől, Klökner Ede budapesti 
zenemű kiadónál. A 70 lap terjedelmű kö
tet tartalmaz 117 még eddig hegedűre sehol 
meg nem jelent magyar népdalt, s 48 a 
classicus és modern zeneszerzők, mint Abt, 
Beethoven, Schuberth, Lortzing, Franz, 
Grieg, Chopin, Yvon, Meyer-Hellmund, Grei
zinger, Yradier, Mendelssohn, Wagner, Ness- 
ler, Raff, Schumann, Moskowsky, Rubinstein, 
stb. müveinek legértékesebb gyűjteményét 
fokozatos emelkedéssel kezdők, haladók, és 
művészek részére magán hegedűre.

A hegedű irodalom gazdagsága mellett 
is szegény magán hegedűre irt darabokban. 
Legtöbb darab zongorakisérettel van ellátva, 
pedig vajmi kevés hegedűsnek áll rendelke
zésére a kísérő zongora. Greizinger 165 he
gedű átiratai e hiányt pótolják, mert a leg-
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alaposabb tudással megirt müvet alig nélkü
lözheti egy hegedűs is, mely a kezdőnek 
kedvét éleszti, a haladónak pompás szép 
előadó darabokat nyújt, — a kész művész
nek pedig, ki technikáját s előadását csil
logtatni akarja, oly anyagát adja a legszebb, 
és legraffináltabb módon kidolgozott soló 
daraboknak, minőket eddig a világzeneiroda
lomban egy kötetbe összegyűjtve hiába ke
resett. E daraboknál a hegedű pótolja a 
zongorát s a teljes harmónia, a polyphon 
hatások geniális feldolgozásban jutnak ér
vényre, bár segítségül véve a hegedű tech
nika minden eszközét, mégis minden alapo
san képzett hegedűs által leküzdhető nehéz
ségekkel. Főérdeme a gyűjteménynek az, 
nem mint eddig történni szokott, a már ré
gibb, mindenki által ismert classikus dolgo
kat adja — mint Peters-l itolf kötetei, ha
nem a jelenkori művész corifeusok műre
mekeit hozza oly remek átiratban, melyek 
felől a legelső zeneművészek elragadtatással 
nyilatkoznak. Valamennyi átirat legczélsze- 
rübb uj rakással, előadási jelekkel s magya
rázattal van ellátva.

Derék munkát végzett szerző valamint 
kiadó, hogy e páratlan értékes munkát pi- 
aczra hozta. Ára 3 frt.

HÍREK.
Brassó, márcz. 31.

— Kinevezés. A m. kir. pénzügymi
niszter Bitt er mann Nándor brassói 
pénzügyigazgatósági számtisztet számellenőrré 
nevezte ki.

— „Országos Nemzeti Szövetség.“ A 
jövő vasárnap megint egy újabb fiókja léte
sül az «Országos Nemzeti Szövetségnek.« 
Zólyom városában alakulnak meg az «Országos 
Nemzeti Szövetség« tagjai Zólyomvárosi Nem
zeti Szövetséggé. Az alakuló közgyűlésre a 
szervező bizottság a következő meghívót 
küldte a «Brassói Nemzeti Szövetséghez :« 
Meghívó. Zólyom város hazafias polgárai 
megértve a magasztos czélt, melyet az «Or
szágos Nemzeti Szövetség« tűzött ki zászla
jára, ez alá sorakoztak és hogy az ember
séges és hazafias gondolkodás és érzés ter
jesztésében és a magyar társadalmi egységen 
való munkálkodásban kivehessék az őket 
megillettő részt, elhatározták a «Zólyomvá
rosi Nemzeti Szövetségnek» megalakítását, 
mely alakuló közgyűlését Zólyomban, 1898. 
évi április hó 3-ik napján déli fél 1 órakor a 
a városházi nagyteremben fogja megtartani s 
ahhoz a «Brassói Nemzeti Szövetség« tekin
tetes elnökségét van szerencsénk tisztelettel 
meghívni. Zólyomban, 1898. évi márczius hó 
27-én. Hazafias üdvözlettel: Skrovina Mátyás 
a szerv, bizottság .elnöke. Buray Dömötör a 
szerv, biz. jegyzője. Q Az ünnepség sor
rendje : 1. Vasárnap. 1898. évi április hó 3-án 
délelőtt 11—11'/a óra között a Budapest, 
Beszterczebánya és Garambezencze felől vas
úton érkező vendégeknek fogadtatása a vas
úti állomáson és elszállásolás. 2. Déli 12 7, 
órakor alakuló közgyűlés a városháza nagy
termében, melynél az «Országos Nemzeti 
Szövetség«-nek több kiváló tagja dr. Her- 
czegh Mihály, a tud. egyet, rektora, igazga
tósági elnök vezetése alatt részt fog venni 
és a sajtó is több tag által lesz képviselve. 
3. Délután 2 órakor közebéd a városi szálló 
nagytermében. 4. Közebéd után a zólyomi 
várnak és esetleg más látni valónak meg
tekintése.

— A brassói .rendőrség brutalitása.

A ma megjelent napilapok ezen a czimen a 
következő közleményt hozzák: «A brassói 
rendőrségnek márczius 15-én az 1848-ik esz
tendő ötvenedik évfordulóját ünneplő ma
gyarsággal szemben tanúsított brutális föllé
pése alkalmából a lapokban többrendbeli köz
lemény jelent meg, amelyek egyebek közt 
azt is állították, hogy a rendőrség brutalitá
sa és a katonaság indokolatlan igénybevé
tele következtében különösen a nők közül 
számosán megsebesültek, és hogy a «Kr. 
Zeitung,« a brassói zöld szászok lapja, azt 
irta a magyarság javára közbelépett főispán
ról, hogy a rendőrségnek kötelessége lett 
volna a «csőcselékkel» együtt őt is bekísérni. 
A lapok közleményeinek ezen idézett két 
részlete — mint értesülünk — nem felel meg 
teljesen a valóságnak. A rendőrség jelzett 
brutális föllépése miatt az akkor szolgálatot 
teljesítő rendőrközegek ellen Maurer Mihály 
brassói főispán által elrendelt vizsgálat folya
mán ugyanis az tűnt ki, hogy sebesülés nem 
történt, mindazonáltal az illető rendőrközegek 
ellen, miután a vizsgálat eredménye más
részt azt a meggyőződést kelti, hogy azok 
hatáskörüket túllépték, a fegyelmi vizsgálat 
megindittatott. Ami pedig a «Kr. Zeitung« 
zöld szászlap nyilatkozatát illeti, az szóról- 
szóra igy hangzik : «Wunderlicher Weise 
wurde der ehrgiezige Herr für seine staats
männische Leistung nicht sofort verhaftet.« 
A «Kr. Zeitung« ellen, azon czikke miatt, a 
melyben ezen nyilatkozaton kívül a magyar
ság ellen is számos minősithetlen durva tá
madás foglaltatik, a megtorló lépések meg
tétettek és remélhető, hogy a magyar-gyű
löletre való izgatással foglalkozó lap elveszi 
megérdemlett büntetését. A brassói rendőrség 
ügyével egyébiránt a brassói kir. törvényszék 
is kénytelen lesz foglalkozni, miután Hajdú 
István, egyike azoknak, akiket márczius 15-én 
letartóztattak, bűnvádi följelentést tett hiva
talos hatalommal való visszaélés miatt az 
illető rendőrközegek ellen.«

— Halálozás. Zimmermann Antal sza
bómester 76 éves korában tegnap este hir
telen elhúnyt. Temetése holnap délután lesz 
az árvaház utcza 5-ik szám alatti házból. El
húnyt polgártársunkat nagyszámú rokonság 
gyászolja.

— Franczia Nyelvtan. A napokban je
lent meg a Franklin-Társulat csinos kiállítá
sában dr. Kováts S. János, felső keresk. is
kolai tanár franczia nyelvtanának és olvasó
könyvének II. része. Az iskolakönyv a felső 
kereskedelmi iskolák használatára van szer
kesztve. Kováts könyve már eddig is nagy 
használatnak örvend, a mennyiben eddig 10 
keresk. iskolába van bevezetve annak I. 
része.

— Német színház. Tegnap este az 
operetté irodalom egyik kitűnő terméke 
«Rip-Rip» került színre, eléggé szép számú 
közönség előtt. A darab előadása jó volt. A 
főbb szereplő személyek úgy ének, mint já
ték dolgában élvezetest nyújtottak.

— Érteaitéa. Dr. William 
Raupert, fogorvos, a ki 3 hétig 
üdülés végett Abbáziában volt, 
tudatja a n. é. közönséggel, 
hogy f. é. ápril hó 7-én hazaér
kezik és tovább fogja folytatni 
fogorvosi működését.

— Az első zöld sajtóper Lapunk teg
napi számában irtuk, hogy a Beszterczén 
megjelenő «Bistritzer Zeitung» ügyében, an
nak a segesvári Petőfi szobor leleplezése al
kalmából közzétett izgató czikke miatl 
keddre volt kitűzve a sajtóűgyi végtárgyalás

a kolozsvári esküdtszék előtt. A három vád- 
ott közül azonban csak Kelp Gusztáv jelent 
meg a végtárgyaláson, a másik kettőre azon
sán, u. m. Clemens Frigyesre^a felelős szer
kesztőre és Botschár Tivadarra a nyom
dászra hiába várakoztak. A törvényszék 
Sámi László kir. ügyész indítványára azon
nal elrendelte Clemens és Botschár előveze
tését, s a mint értesülünk még ugyanazon 
nap f. hó 29-én mind a kettőt le is tartóz
tatták Beszterczén, a honnan tegnap délelőtt 
csendőri kiséret mellett érkeztek meg a ko
lozsvári fogházba.

— Hólyagos himlő. B.-Ujfalu községé
ben a hólyagos himlő csak^nem akar meg
szűnni. Tegnap egy újabb betegedés fordult 
elő. Felnőttek és gyermekek egyaránt lesz
nek áldozatai ezen járványnak.

— Felhívjuk t. olvasóink figyelmét Plat- 
schek Vilmos elsőrangú férfiszabó üzletére és 
úri ruharaktárára (Budapest, Károlykörut, 
Károlykaszárnya). Ezen üzlet egyike a leg
előkelőbb fővárosi czégeknek, a legutóbbi 
londoni és nizzai kiállításokon, hol párisi és 
berlini czégekkel versenyezett, nagy arany 
éremmel lett kitüntetve. Folyton dús raktárt 
tart kész férfi és gyermékruhákban, valamint 
mérték szerinti megrendelések czéljából nagy 
választékot legfinomab bel- és külföldi szö
vetekben.

Idegenek névsora.
Márczius 30.

Grand szálloda.
Telleszky Kristóf orsz.-gyűlési képvi

selő Nagy-Kikinda. Brusenbauch Arthur 
festő Bécs. Zabanski József festő Bécs. Szé
kely Károly lelkész Petrozsén.

Bukarest szálloda.
Haas Adolf keresk. Budapest. Arnstein 

Mór keresk. Gyulafehérvár. Guttmann Ármin 
utazó Budapest.

Baross szálloda.
Lehmann József utazó Bécs.

Európa szálloda.
Török Bálintné földbirtokos neje Kézdi- 

Vásárhely. Beiler Hugó keresk. Bécs. Abra- 
novics Jakab keresk. Peatra-Neagra. Dr. Fell- 
ner Leopold orvos Franzensbad. Székely 
Mihály hivatalnok Budapest. Biró Mihály 
lelkész Felsö-Tömös. Malin Sándor hivatal
nok Bukarest. Grossmann Ödön keresk. Bu
dapest. Milch Leopold keresk. Triest. Löwy 
Vilmos keresk. Bécs. Blau Jakab kereskedő 
Budapest. Storch Leopold Berlin.

Zöldfa szálloda.
Mayer Lajos gyáros Brassó. Nae Mik

lós birtokos Bukarest. Roth Johanna óvónő 
Berethalom. Fekete Anna kereskedő neje 
Kézdi-V ásárhely.

Vonatok közlekedése.
Indulás. Budapestre: vegyesvonat reggel 5 

óra 8 perez; gyorsvonat délután 2 óra 45 perez 
személyvonat este 7 óra 48 perez. Bukarestbe a 
személyvonat reggel 3 óra 55 perez; vegyesvonat 
délelőtt 11 óra; gyorsvonat délután 2 óra 19 perez. 
Sepsi-Szent-Györgyre: személyvonat reggel 8 óra 
50 perez; személyvonat délután 2 óra 55 perez 
Zernestre: vegyesvonat reggel 8 óra 35 perez 
vegyesvenat délután 3 óra.

Érkezés. Budapestről: személy vonat reggel 
8 óra; gyorsvonat délután 2 óra 9 perez; vegyes
vonat este 10 óra 25 perez. Bukarestből : gyorsvo
nat d. u. 2 óra 18 p.; vegyesvonat d. u. 5 óra 20 p.: 
személyvonateste 9 óra 8 perez. Sepsi-Szent-György- 
ről: vegyesvonat reggel 8 óra 25 perez; személy
vonat 1 óra 51 perez; vegyesvonat este 7 óra 3 p 
Zernestről: vegyesvonat reggel 6 óra 49 perez 
vegyesvonat d. u. 1 óra 29 perez.

Vasúti zóna és körutazási jegyek, úti pod- 
gyász feladás és hálókocsi előjegyzés; a városi 
menetjegy irodában, főtér, tanácsház,
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Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy folyó év április hó 9-én a 

brassói belvárosi görög nemzeti egyház tulajdonát képező Pojana 
merülni (almásmező) község határán fekvő „Branista“ nevű er- i 
dőrészben kijelölt 1916'37 k. m. tölgyfa 3832 frt 74 krra becsült, ; 
128 k. m. bükk, 77 k. m. gyertyán, 41 k. m, nyár 28 k. m. : 
nyírfa tömeg 178 frt 10 kr. összesbecsár 4010 frt 84 kr. o. é. i 
zárt ajánlat mellett a becsáron alul is fog eladatni.

írásbeli zártajánlatot 10’/0 bánatpénzei az ígért összegről 
avagy elfogadható értékpapírokkal ellátva f. év április hó 9-én 
d. e. 11 óráig az egyházközség iroda helységben (Lópiacz 12. 
h. sz. a.) a délelőtti hivatalos órákban beadandók, a hol a becs
lési jegyzet, valamint az eladási feltételek betekinthetők.

Később beérkezelt ajánlatok el nem fogadhatók.
Brassó, 1898. márezius hó 25-én.

A brassói belvárosi a szt. háromságról czimzett görög 
168 (2—3) nemzeti egyház gondnoksága által.

50% a vételáron alóli pártie-áruk

Többszörösen kitüntetve
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Tavaszi és nyári idényre I
Ajánljuk a n. é. közönségnek a tiszta 

gyapjúból készitett és kizárólag

saját gyártmányú
Kabát, nadrág és felöltő szöveteinket 

Sewiot és kamgarn kivitelben a legna
gyobb választékban és legdivatosabb 
mintákban, továbbá

Egyenruha szöveteinket, tisztek és hiva
talnokok részére.

Erdélyi lódén szöveteinket, rendkívül tar
tós minőségben, touristáknak, sport ked
velőknek és vidékieknek

Futó szőnyegek gazdag választékban.
Úri plaidokat és nyári ágytakarókat leg

finomabb minőségben.

Havelok és esőköpeny szövetek, össze
hasonlíthatatlanul jobb mint minden e

N

<K

N
fajta vásári áru. 171 (1—12)

Midőn még a nagyérdemű közönséget 
biztosítjuk coulans kiszolgálásu, legolcsóbb 
gyári árakról, kérjük b. pártfogását

Scherg Vilmos és Tsa.
posztó-gyári raktára a főtéren.

Többszörösen kitüntetve

B

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalban.
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Ritka alkalmi-vétel, felelőség mellett 
jó és szolid czipő-árukban.

fisak ápril hó f-éig, térszüke miatt 
J. SZABADEANU, czipö- 

áru raktára
Kapu-utcza 1O az. a.

eladja mindenféle minőségű czipő-áruit 
nagyon leszállított árak mellett.

50%a vétel áron alól adatnak 
el a mig a készlet tart jó minőségű kiselej
tezett női-és férfi czipők, mint partié áru.

Egyúttal vau szerencsém a n. é. 
vevőimnek becses tudomására adni, hogy üz
letem számára t. é. márezius 1-töl mérték 
utáni megrendelések és javítások felvételére 
egy ügyes és tehetséges czipész mestert szer
ződtettem, a ki Ausztria és Magyarország 
nagyobb városaiban is már működött, és an. é. 
közönséget a legjobb megelégedésére, minden 
kívánalmának meg tud felelni. 120 (10—10)

50% a vételáron alóli partié áruk.
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I Részletfizetésre |
I jutányos árban kaphatók: &
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varrógép-, kerékpár-, gyerek kocsik kép-, 
tükör-, inga-órák-, fa-, vas és kárpitos- M 

SS bútorok-, kész férfi- fiú- és gyermek-

ruha, úgyszintén női confectio w

i SZOLLOSY ZS
kereskedésében

® Brassó, Kapu-utcza 52. sz.
146 (4—10

Jó és szép bútorok
legolcsóbb árakért, előnyös feltételek mellett kaphatók

PAPP FERENCZ
első és legnagyoőt>

butorraktárában
Brassóban, Kapu-utcza 48 sz. a.

________________________________ 117 (18—20)

Laptuladonosok: Moór Gyula és Trattner Henrik, Nyomatott a Brassói Lapok* nyomdájában. Nyomdatulajdonosok: Trattner H, ás


